
A superior adhesive/sealant that permanently protects/repairs all 
types of footwear. 
DIRECTIONS: Read directions and test small area before use.
1. Surface should be clean, dry and free of dirt.
2.  Puncture seal in neck of tube using pointer cap. Ideal application   
 temperature range is 50 to 90 ºF (10 to 32 ºC). However, fully cured   
 adhesive can withstand temperatures from -40 to 180 ºF 
 (-40 to 82 ºC) intermittently. 
3. Apply directly to surfaces to be protected, bonded or repaired. For   
 waterproofing and protecting, use thin layers (spread with a disposable   
 tool) to build a thick coating, allowing each layer to set 3-4 hours.
4. Allow repair to cure for 24 hours. Depending on materials and temp-   
 erature, maximum strength may not be reached for 48 to 72 hours.
5. For future easy cap removal, apply a thin coat of petroleum jelly
 to the threads of the tube before replacing the cap.
6. Clean uncured adhesive with acetone or citrus-based solvents.
 Cured material may be removed by cutting or scraping.
NOTE: May damage finished surfaces. Avoid such contact until completely 
cured. Not recommended for use on polystyrene, polyethylene, 
polypropylene, Styrofoam™ or paper products. Not recommended for any 
items that come into contact with food, drinking water or animals. Do not 
dry clean.

Un sellador y adhesivo superior que repara y protege de manera 
permanente todos los tipos de calzado.
INSTRUCCIONES: Lea las instrucciones y pruebe el producto en un 
área pequeña antes de aplicar.
1. La superficie debe estar limpia, seca y libre de suciedad.
2. Perfore el sello en el cuello del tubo con la tapa puntiaguda. El   
 rango de temperatura de aplicación ideal es entre 10 ºC y 32 ºC. 
 Sin embargo, el adhesivo completamente curado puede soportar   
 temperaturas entre -40 ºC y 82 ºC de manera intermitente.
3. Aplíquelo directamente en las superficies que desee unir o reparar.   
 Para impermeabilización y protección, utilice capas finas (esparcidas   
 con una herramienta descartable) para formar un recubrimiento grueso,   
 dejando pasar de 3 a 4 horas para que cada capa se fije.
4. Deje que la reparación cure durante 24 horas. Dependiendo de los
 materiales y la temperatura, puede no alcanzarse la máxima   
 resistencia por un periodo de tiempo de 48 a 72 horas.
5. Para asegurar un retiro fácil de la tapa en ocasiones posteriores,   
 aplique una capa fina de vaselina a las roscas del tubo antes de   
 reemplazar la tapa.
6. Limpie el adhesivo no curado con acetona o con disolventes con   
 base cítrica. El material curado puede ser retirado al cortar o raspar.
NOTA: Puede dañar las superficies acabadas. Evite el contacto hasta que 
esté completamente curado. No se recomienda para usarse en poliestireno, 
polietileno, polipropileno, Styrofoam™ o productos de papel. No se 
recomienda para ningún artículo que entre en contacto con alimentos, 
agua potable o animales. No lave en seco.
LIMITED WARRANTY: The manufacturer will not accept liability for more than 
product replacement. GARANTÍA LIMITADA: El fabricante solo aceptará 
responsabilidad por el reemplazo del producto.

WARNING: FLAMMABLE. VAPOR 
HARMFUL. Contains toluene and petroleum 
distillate. May cause irritation of eyes, skin, nose 
or throat. Prolonged exposure to vapor may 
cause dizziness, headache or nausea. Intentional 
misuse by deliberately concentrating and 
inhaling the contents may be harmful. Keep out 
of reach of children. Keep away from heat, spark 
and flame. Extinguish all sources of ignition 
during use and until all vapors are gone.  Avoid 
inhalation. Use exhaust fan to remove vapors and 
ensure adequate cross ventilation. Avoid skin and 
eye contact. Wash hands immediately after use. 
Store container tightly closed. 
First Aid: If symptoms occur, move to fresh air. If 
in eyes, rinse cautiously with water for 15 
minutes. If on skin, wash with plenty of soap and 
water. If symptoms persist, get medical attention. 
If swallowed, do not induce vomiting. Get medical 
attention.      WARNING: This product can 
expose you to chemicals including toluene which 
is known to the State of California to cause birth 
defects or other reproductive harm. For more 
information go to www.p65warnings.ca.gov.

ADVERTENCIA: INFLAMABLE. 
VAPOR DAÑINO. Contiene tolueno y destilado 
de petróleo. Puede producir irritación en los ojos, 
la piel, la nariz o la garganta. La exposición 
prolongada al vapor puede causar irritación en 
los ojos, mareos, dolor de cabeza o náusea. El 
uso indebido intencional por concentración o 
inhalación deliberada del contenido puede ser 
dañino. Mantenga alejado del alcance de los 
niños. Mantenga alejado del calor, las chispas y 
las llamas. Apague todas las fuentes de ignición 
durante su uso y hasta que los vapores se hayan 
disipado. Evite la inhalación. Use un extractor 
para eliminar los vapores y asegurar una 
ventilación cruzada suficiente. Evite el contacto 
con la piel y los ojos. Lávese las manos 
inmediatamente después de su uso. Almacene el 
recipiente bien cerrado. 
Primeros Auxilios: Si se producen síntomas, 
trasládese al aire fresco. Si el producto entra en 
contacto con los ojos, enjuáguelos con agua 
cuidadosamente durante 15 minutos. Si el 
producto entra en contacto con la piel, 
enjuáguela con abundante agua y jabón. Si los 
síntomas persisten, busque atención médica. Si 
se ingiere, no induzca el vómito. Busque atención 
médica.        ADVERTENCIA: Al utilizar este 
producto, usted puede estar expuesto a 
productos químicos que incluyen tolueno 
sustancia indicada por el estado de California 
como causante de defectos congénitos u otros 
daños en el aparato reproductivo. Para obtener 
más información, visite www.p65warnings.ca.gov.
Manufactured by/Fabricado por Eclectic Products. 
101 Dixie Mae Dr., Pineville, LA 71360-3993 USA / 
EE.UU. For technical assistance, call / Para obtener 
asistencia técnica, llame al 800-767-4667.
eclecticproducts.com     shoegoo.com                             
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